Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 3065/82 

(1982. gada 18. novembris), 

ar kuru groza Regulu (EEK) Nr. 1753/82 par teļu barošanai paredzēta sausā vājpiena pārdošanu

Eiropas Kopienu Komisija,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1968. gada 27. jūnija Regulu (EEK) Nr. 804/68 par piena un piena produktu tirgus kopīgo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1183/82 ², un jo īpaši tās 7. panta 5. punktu,
tā kā Komisijas Regulas (EEK) Nr. 1753/82 3 3. pants atcēla Regulas (EEK) Nr. 2307/79 4 un (EEK) Nr. 356/80 5; tā kā tā rezultātā daži noteikumi Komisijas Regulā (EEK) Nr. 1725/79 6, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 232/82 7, un jo īpaši ar maksimālo vara saturu saistītie noteikumi tiek piemēroti, sākot no 1982. gada 6. jūlija; tā kā prasība ievērot zemāku vara saturu, sākot no minētā datuma, rada problēmu konkrētiem ražotājiem, kuri ir saražojuši un uzglabājuši premiksus, kas atbilst vecajiem noteikumiem; tā kā, lai novērstu ievērojamu zudumu rašanos, šiem ražotājiem jāparedz pārejas laiks rezervju izmantošanai; 
tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Piena un piena produktu pārvaldības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 
1. pants
Regulas (EEK) Nr. 1753/82 3. pantam pievieno šādu tekstu: 
“Tomēr pēc attiecīgās puses iesnieguma Regulas (EEK) Nr. 356/80 1. panta 1. punkta a) apakšpunkta un 2. punkta b) apakšpunkta noteikumi paliek spēkā līdz 1982. gada 30. novembrim ar nosacījumu, ka viņš var atbilstoši pierādīt kompetentai iestādei, ka šīs regulas spēkā stāšanās dienā viņam bija tādu produktu rezerves, kas bija saražoti saskaņā ar noteikumiem, kas bija spēkā pirms minētās dienas. 
Iepriekšējā daļā minēto iesniegumu ir jāiesniedz vēlākais līdz 1982. gada 30. novembrim.” 
2. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 
To piemēro no 1982. gada 6. jūlija.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Briselē, 1982. gada 18. novembrī.

Komisijas vārdā —
Pols Dālseijers [Poul DALSAGER],
Komisijas loceklis
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